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Drogi Zleceniobiorco,  

Poniższe dokumenty niezbędne są do zawarcia umowy B2B. Prosimy o ich wypełnienie oraz dostarczenie do 

Pielęgniarki Oddziałowej na Stacji Dializ celem ich zeskanowania, a następnie wysłania w oryginale do 

siedziby firmy we Wrocławiu.  

 

Шановний Підрядник, 

Для укладання договору необхідні наступні. Будь ласка, заповніть їх і доставте палатній медичній 

сестрі на діалізній станції, щоб відсканувати їх, а потім надішліть їх в оригіналі до головного офісу 

компанії у Вроцлаві. 

 

1. Materiały wprowadzające dla pracowników zespołu DaVita – w języku ukraińskim /  

Вступні матеріали для співробітників команди DaVita – українською мовою 

 

2. Formularz ujawnienia konfliktu interesów – w języku polskim / 

Форма повідомлення про конфлікт інтересів - польською мовою / 

3. Kwestionariusz osobowy zleceniobiorcy – w języku ukraińskim i polskim /  

Особиста анкета підрядника - українською та польською мовами 

4. Świadectwo/Dyplom ukończenia szkoły – kserokopie /  

Атестат / Диплом про закінчення навчання - ксерокопії 

5. Kopia prawa wykonywania zawodu – dotyczy stanowisk: pielęgniarka, lekarz. / kopia wniosku do 

Ministerstwa Zdrowia  + potwierdzenie nadania wniosku / 

Копія ліцензії на заняття професією - поширюється на посади: медична сестра, лікар. / копія заяви 

до МОЗ + підтвердження відправлення заяви 

6. Kopia dokumentów potwierdzających specjalizację – dotyczy stanowisk: pielęgniarka, lekarz / Копія 

документів, що підтверджують спеціалізацію - поширюється на посади: медсестра, лікар. 

7. Orzeczenie lekarskie – na podstawie jednego skierowania (wniosek o objęcie profilaktyczną opieką 

medyczną) / Медична довідка - на підставі одного направлення (заява про надання профілактичної 

медичної допомоги) 

8. Kopia zaświadczenia do celów sanitarno-epidemiologicznych – na podstawie drugiego skierowania / Копія 

довідки для санітарно-епідеміологічних потреб - на підставі другого направлення. 

9. Dyspozycja – konto bankowe – w języku ukraińskim i polskim / 

банківський рахунок - українською та польською мовами 

10. Kopia polisy OC prowadzonej działalności – w języku polskim / 

Копія полісу страхування цивільної відповідальності проведеної діяльності - польською мовою / 

11. Skan wszystkich wypełnionych stron paszportu / 

Скан паспорта - всі сторінки зі штампами 

 

12. Oświadczenie o rezydencji podatkowej – w języku polskim / 

Декларація податкового резидентства - польською мовою 


